VICT10JIbSOBARVIE LVNAXPOHHOI O

ACTMEKTA AHITIMNCKOIO A3bIKA MPU
OBBACHEHRN ABAEHNI

= A( Ea BI C: Dy Dy Ee P; E; M [, Ll

7 a ash be ¢ de eth e ef vyogh ha 0 el
a @ boc o4 & e f 36 ho i

MmNnOoPPpr[{BT Uy Pl.\ 3¢ 17

BM e 0 peemrooess  fe U wynn o eks yr thom

= 27 ‘eéellc_\
2'—6/ %-% m n o0 p ot & touopw x y P



[MPOEKT NMoarotoBuIin :

CamurynnuHa P.®.
LLlaBanueBa A. H.
[MpokodhbeBa I.J1.
MuHHynnuHa P. P.

KaszaHb 2016



T07OKEHIR AHTIVICKOTO S361A B IDe

AHrANACKUIA A3bIK Obl1 U NPOAO/MHKAET OCTaBaTbCHA O4HUM U3
/| MUPOBbIX A3bIKOB. CorslacHo OLeHOYHbIM AaHHbIM, OH 3aHUMaeT
BTOpoe MecTo Nno 4yucny Bnagewowmx um (750 mMaH.) nocne
kuTanckoro (cebiwe 1 map4g.)

AHrANIACKNIA A3bIK ABASETCA o unasibHbIM A3bIKOM B BennkooputaHum,
CLIA, AscTpannmn, HoBoil 3enaHguu, a TaKke oH ABnSeTcs othuunaibHbiM

B KaHapge, FOxxHoil Acbpuke, MipnaHguin, Ha HEM roBOPAT BO MHOMMX paiioHax

Hgum n Adppukn n B Agpyrux ctpaHax. 75% noutbl n 60% TenedoHHbIX
3BOHKOB OCYLLECTBNSAETCH Ha aHITMACKOM A3bIKeE.

ABCTPANWSA




OANAXPOHUA

(om epey. dia — 4yepes, ck803b U chronos — 8
pemsi)

COBOKYMNHOCTb METOA0B A3bIKO3HAHUS,
HarnpaBreHHbIX Ha n3yvyeHne akToB SA3blka
B X NICTOPUYECKOM Pa3BUTUMN.
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KPATK OB30P NCTOPUW PA3SBUTUA YACITA B AHITTTIMMCKOM
A3bIKE NO3BOHAET CAENATH CAEOYIOWWE BbIBOObI:

1) cuctema BblpaXkeHUs rpaMmaTUYeCKOn KaTeropmm Ymucna
CKIladblBanacb NOCTENEHHO, Yepnasi CpeacTBa BblipaXXeHUsi n3
pa3HbIX YPOBHEWN A3bIKA;

2) B APEBHEAHITINNCKOM A3bIKE KaTeropms Yncna nepensieTaeTcs
C KaTeropuen nagexa; He 6b1510 eanHon hopMbl MH.Y.;

3) B ApEBHEAHITIMNCKOM 1 CpeaHeaHrnMNCKoOM A3bike bbina
pa3BunTa BHYTPEHHSASA ONEKCUs; B COBPEMEHHOM aHTTIMNCKOM
S13blKE COXPaHUITMCb MMEHA CYLLIECTBUTENBbHbIE, 0Opa3yoLLINE MH.
Y. UIBMEHEHNEM KOPHEBOW rnacHon (man —-men, foot - feet n 1.4.);
a TaKkke u apyrue cnocobbl o0bpasoBaHmMs MH.Y. (OX — oxen, sheep
-sheep nt.n.);

4) oTAeneHne BblpaXXeHnsi YMcna oT BbIPpaXXeHUs Nagexa B
cpeaHeaHrnMMUCKNIN nepno npuBesno K 0bpa3oBaHUO OKOHYaHUSA
MH. 4. -€S, a no3aHee -S.



POHETUNHECKME OCOBEHHOCTW
AHITIMNCKOIO A3bIKA: NICTOPUYECKUM
ACTIEKT.

CpeaHeaHrnMMUCKUU nepuon
Benukum caBur rnacHbIX
N3aMeHeHusa cornacHbIX



[TPABUJTIA HTEHW

YreHue OyKBbI «A»

Aol g fnog s e de name, face, cake

LN e R EIN O S )Y W () I hat, cat, man

A [a:] — B 3aKpbITOM cJjI0Te
HAT far, car, park

A [€3] — B KOHIIE cJIOBa
IJIACHBIN + re dare, care, stare

A he vt beneall, wall, fall, autumn



Yrenue 0yKkBbI «O»

O [ou] — B oTKpBITOM
cJjore no, go, home

O [p] — B 3aKkpbITOM
YAAPHOM CJIoTe

O [3:] — B HEKOTOPBIX
CJIOBAX C «WOI»

O [3:] — B 3aKpBITOM cCJjIOTE
HaTr

not, box, hot

world, word

form, fork, horse, door, floor
O [u:] — B coueTaHHUH «00» [IsJo I (s1]4/

O [u] — B coyeTaHuH «00»

O [a0] — B coyeTaHun
«OW»

book, look, good

town, down

11/} toy, boy, enjoy

O [91] — B coyeTaHUM «OY»
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Yrenue OykBbI «U»

U [yw:], [yu] —B
OTKPBITOM CJIOTe

U [A] — B 3akpbITOM
cJjore

U [u] — B 3akpbITOM
cJjore

U [3:] — B coueTranuu
«ur»

pupil, blue, student

nut, bus, cup

put, full

turn, hurt, burn



Yrenune OykBbI «E»

E [i:] — B oTkpbITOM
cJIore, COUeTAaHUHU «eey, he, she, see, street, meat,
«ea» sea

E |e] — B 3akpbITOM
cJiore, COUETAHUH «€a» hen, ten, bed, head, bread

E [3:] — B coyeranuax
«er», «ear» her, heard

E [19] — B coueTanusx
«ear» hear, near




YUrtenune OykBbI «I»

SRl v eus g wiioee - five, line, night, light

i [I] — B 3aKpbITOM Ccjiore  QailIN{AN Ty

i [3:] — B coueTaHuM «ir»  PEie] AT Melil

i [a19] — B coueTaHUM «ire» QilTIMsILs!



Yrenue OyKBbI «Y»

Y [a1] — B KoHIIE cioBa  [ig/Ani\Avin%

Y [1] — B KoHILIe cJI0Ba family, happy, lucky

Y [j] — B HauaJye nau
cepearHe CJI0BA yes, year, yellow




Yrenune 0ykBbI «C»

C [s] —mepeni, e,y pencil, bicycle

C [K] — kpome coueTaHui
ch, tch u He epen i, e, y cat, come

C [tJ]] — B coueTanusax ch,
tch chair, change, match, catch




YUrteHue OYKBBI «S»

S [s] — KpomMme : B KOHIIE
CJIOB IOCJIE IJI. M 3BOHKHX
COII. say, books, six

S [Z] — B KOHIIE CJIOB MOCJIe
IJ1. ¥ 3BOHKHX COIJI. days, beds

S [f] — B coueranuum sh shop, ship



Yrenue OyKkBbI «T»

T [t] — kpome coueTanum
th ten, teacher, today

T [0] — B coueTanuu th then, mother, there

T [0] — B coyeTanun th thin, sixth, thick



Yrenue OykBbI «P»

P |p] — xpome coueTranus
ph pen, penalty, powder

P [f] — B coueTranuu ph photo




Yrenue 0ykBbI «G»

G [g] — xpome coueTaHuUH
ng, He nepen e, i, y go, big, dog

G [d3] — mepen e, 1, y age, engineer
G [§] — B coyeTranum ng B
KOHIIE CJIOBA sing, bring, king

G [ng] — B coueTaHuu ng B
cepeamHe CJI0Ba strongest
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